
KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2015/2258 

af 4. december 2015 

om ændring af forordning (EF) nr. 798/2008 for så vidt angår import og transit af enkeltsendinger 
på under 20 enheder fjerkræ, bortset fra strudsefugle, rugeæg og daggamle kyllinger af fjerkræ 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 2009/158/EF af 30. november 2009 om dyresundhedsmæssige betingelser for 
samhandelen inden for Fællesskabet med fjerkræ og rugeæg (1) samt for indførsel heraf fra tredjelande, særlig artikel 23, 
stk. 1, artikel 24, stk. 2, artikel 25, artikel 26, stk. 2, og artikel 28, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Kommissionens forordning (EF) nr. 798/2008 (2) er der fastlagt krav vedrørende udstedelse af veterinær­
certifikat til brug ved import til og transit gennem Unionen af fjerkræ, rugeæg, daggamle kyllinger og specifikt 
patogenfrie æg (i det følgende benævnt »varerne«). Varerne må kun importeres til og føres i transit gennem 
Unionen fra de tredjelande, områder, zoner og segmenter, der er opført i skemaet i del 1 i bilag I til samme 
forordning. 

(2)  Ved forordningens artikel 5, stk. 1 og 3, er der fastsat dyre- og folkesundhedsmæssige betingelser for import og 
transit af varer, der i henhold til artikel 5, stk. 2, ikke finder anvendelse på under 20 enheder fjerkræ, bortset fra 
strudsefugle, rugeæg eller daggamle kyllinger af fjerkræ. 

(3)  Forordningens artikel 5, stk. 3, litra d), omhandler begrænsninger vedrørende Kommissionens godkendelse af et 
salmonellabekæmpelsesprogram i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 2160/2003 (3) 
for så vidt angår import af visse varer fra tredjelande. Salmonellabekæmpelsesstatus og hermed forbundne 
begrænsninger er angivet i kolonne 9 i skemaet i del 1 i bilag I til forordning (EF) nr. 798/2008. 

(4)  I henhold til artikel 1, stk. 3, i forordning (EF) nr. 2160/2003 finder denne forordning ikke anvendelse på 
primærproduktion af fjerkræ til brug i private husholdninger eller til direkte levering fra producenten af små 
mængder primærprodukter til den endelige forbruger eller til lokale detailvirksomheder, der leverer primær­
produkterne direkte til den endelige forbruger. 

(5)  Ved artikel 14, stk. 1, i forordning (EF) nr. 798/2008 er der fastsat særlige betingelser for import af visse varer for 
så vidt angår kravene efter import som beskrevet i bilag VIII og IX til den nævnte forordning. I henhold til 
artikel 14, stk. 2, finder disse betingelser ikke anvendelse på enkeltsendinger på under 20 enheder fjerkræ, bortset 
fra strudsefugle, rugeæg eller daggamle kyllinger af fjerkræ. 

(6)  Med henblik på at sikre ensartet anvendelse af EU-lovgivningen om import af enkeltsendinger på under 
20 enheder fjerkræ, bortset fra strudsefugle, rugeæg og daggamle kyllinger af fjerkræ, bør artikel 5 og 14 i 
forordning (EF) nr. 798/2008 ændres med henblik på at definere, hvilke betingelser sådanne sendinger bør 
opfylde. 

(7) Ændringen af artikel 5 bør fastsætte, at kravene i artikel 6 og 7 vedrørende procedurer for laboratorieun­
dersøgelser og indberetning af sygdomme, der finder anvendelse på import af fjerkræ, bortset fra strudsefugle, 
rugeæg og daggamle kyllinger af fjerkræ, også bør opfyldes for så vidt angår import til og transit gennem 
Unionen af enkeltsendinger på under 20 enheder af disse varer, da disse foranstaltninger reducerer risikoen for 
indslæbning af sygdom gennem disse varer betydeligt. 
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(1) EUT L 343 af 22.12.2009, s. 74. 
(2) Kommissionens forordning (EF) nr. 798/2008 af 8. august 2008 om fastlæggelse af en liste over tredjelande, områder, zoner og 

segmenter, hvorfra fjerkræ og fjerkræprodukter kan importeres til og sendes i transit gennem Fællesskabet, og krav vedrørende 
udstedelse af veterinærcertifikat (EUT L 226 af 23.8.2008, s. 1). 

(3) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 2160/2003 af 17. november 2003 om bekæmpelse af salmonella og andre bestemte 
fødevarebårne zoonotiske agenser (EUT L 325 af 12.12.2003, s. 1). 



(8) Artikel 5 bør også ændres med henblik på at påpege, at betingelserne vedrørende godkendelse af et salmonellabe­
kæmpelsesprogram og hermed forbundne begrænsninger for import og transit ikke finder anvendelse på primær­
produktion af fjerkræ til brug i private husholdninger eller til direkte levering fra producenten af små mængder 
primærprodukter til den endelige forbruger eller til lokale detailvirksomheder, der leverer primærprodukterne 
direkte til den endelige forbruger. Dog bør der udføres en laboratorieundersøgelse, jf. bilag III til forordning (EF) 
nr. 798/2008, før afsendelse af sådanne sendinger. 

(9)  For så vidt angår tredjelandets salmonellabekæmpelsesstatus bør der indsættes en fodnote 6 i kolonne 9 i del 1 i 
bilag I til forordning (EF) nr. 798/2008, der angiver, at opfyldelse af salmonellabekæmpelsesprogrammer ikke er 
påkrævet på de ovennævnte betingelser. 

(10)  I lyset af den videnskabelige udvikling inden for laboratorieteknik og på grund af nye lovmæssige krav bør 
kravene til prøveudtagning og undersøgelse for »Salmonella af betydning for folkesundheden«, jf. punkt 7 i 
afsnit I i bilag III til forordning (EF) nr. 798/2008, opdateres og henvise til prøveudtagningsprotokollen i 
punkt 2.2 i bilaget til Kommissionens forordning (EU) nr. 200/2010 (1). 

(11)  Veterinærcertifikaterne til brug ved import og transit af avls- eller brugsfjerkræ (BPP), daggamle kyllinger (DOC) 
og rugeæg (HEP) giver ikke mulighed for certifikatudstedelse for så vidt angår de særlige krav, som sendinger på 
under 20 enheder fjerkræ, bortset fra strudsefugle, rugeæg og daggamle kyllinger af fjerkræ, skal opfylde. Der bør 
derfor fastlægges et standardveterinærcertifikat, »LT20«, der indeholder de dyre- og folkesundhedskrav, der finder 
anvendelse på sådanne sendinger. 

(12)  Del 1 i bilag I til forordning (EF) nr. 798/2008 bør ændres med henblik på at angive de tredjelande, områder, 
zoner og segmenter, hvorfra import af enkeltsendinger på under 20 enheder fjerkræ, bortset fra strudsefugle, 
rugeæg og daggamle kyllinger af fjerkræ, kan tillades i henhold til kravene i standardveterinærcertifikatet »LT20«, i 
kolonne 4. 

(13)  Desuden bør forældede henvisninger til EU-retsakter i bilag III, VIII og IX til forordning (EF) nr. 798/2008 
opdateres. 

(14)  Forordning (EF) nr. 798/2008 bør derfor ændres. 

(15)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, 
Dyr, Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

I forordning (EF) nr. 798/2008 foretages følgende ændringer:  

1) Artikel 5 affattes således: 

»Artikel 5 

Import og transitbetingelser 

1. Varer, der importeres til og føres i transit gennem Unionen, skal opfylde følgende: 

a)  betingelserne i artikel 6 og 7 og samt i kapitel III 

b)  supplerende garantier som angivet i kolonne 5 i skemaet i del 1 i bilag I 

c)  særlige betingelser som angivet i kolonne 6 samt, hvor det er relevant, slutdatoer som angivet i kolonne 6A og 
startdatoer som angivet i kolonne 6B i skemaet i del 1 i bilag I 
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(1) Kommissionens forordning (EU) nr. 200/2010 af 10. marts 2010 om gennemførelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) 
nr. 2160/2003 for så vidt angår et EU-mål for mindskelse af forekomsten af salmonellaserotyper i voksne avlsflokke af Gallus gallus 
(EUT L 61 af 11.3.2010, p. 1). 



d)  betingelser i forbindelse med godkendelse af et salmonellabekæmpelsesprogram og hermed forbundne 
begrænsninger, der kun finder anvendelse, når de er angivet i den relevante kolonne i skemaet i del 1 i bilag I 

e)  supplerende dyresundhedsmæssige garantier som krævet af bestemmelsesmedlemsstaten og angivet i certifikatet. 

2. Følgende betingelser, jf. stk. 1, finder ikke anvendelse på enkeltsendinger på under 20 enheder fjerkræ, bortset 
fra strudsefugle, rugeæg eller daggamle kyllinger af fjerkræ: 

a)  litra b) 

b)  litra d), når der er tale om primærproduktion af fjerkræ til brug i private husholdninger eller til direkte levering 
fra producenten af små mængder primærprodukter som omhandlet i artikel 1, stk. 3, i forordning (EF) 
nr. 2160/2003.«  

2) Artikel 14 affattes således: 

»Artikel 14 

Særlige betingelser for import af fjerkræ, rugeæg og daggamle kyllinger 

1. Ud over de betingelser, der er fastsat i kapitel II og III, gælder følgende særlige betingelser for import af: 

a)  avls- og brugsfjerkræ, bortset fra strudsefugle, rugeæg og daggamle kyllinger heraf: kravene i bilag VIII 

b)  avls- og brugsstrudsefugle samt rugeæg og daggamle kyllinger heraf: kravene i bilag IX. 

2. Følgende betingelser, jf. stk. 1, litra a) og b), finder ikke anvendelse på enkeltsendinger på under 20 enheder 
fjerkræ, bortset fra strudsefugle, rugeæg eller daggamle kyllinger af fjerkræ. Dog finder kravene efter import, jf. 
afsnit II i bilag VIII, anvendelse på disse varer.«  

3) Bilag I, III, VIII og IX ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 4. december 2015. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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BILAG 

I bilag I, III, VIII og IX til forordning (EF) nr. 798/2008 foretages følgende ændringer:  

1) I bilag I foretages følgende ændringer: 

a)  Del 1 affattes således: 

»DEL 1 

Liste over tredjelande, områder, zoner og segmenter 

Tredjelandets eller 
områdets ISO-kode 

og navn 

Tredjelan­
dets, områ­

dets, zonens 
eller 

segmentets 
kode 

Beskrivelse af tredjelandet, området, zonen eller segmentet 

Veterinærcertifikat 

Sæ
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 b

et
in

ge
lse
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Særlige betingelser 
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Model(ler) 

Su
pp

le
re

nd
e 

ga
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ie
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Slutdato (1) Startdato (2) 

1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

AL — Albanien AL-0 Hele landet EP, E       S4 

AR — Argentina AR-0 Hele landet SPF        

POU, RAT, 
EP, E     

A  S4 

WGM VIII       

AU — Australien AU-0 Hele landet SPF        

EP, E       S4 

BPP, DOC, 
HEP, SRP, 

LT20       

S0, ST0 

BPR I       

DOR II       

HER III       

POU VI       

RAT VII       
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

BR — Brasilien BR-0 Hele landet SPF        

BR-1 Staterne: 

Rio Grande do Sul, Santa Catarina, Paraná, São Paulo og Mato 
Grosso do Sul 

RAT, BPR, 
DOR, 

HER, SRA  

N   A   

BR-2 Staterne: 

Mato Grosso, Paraná, Rio Grande do Sul, Santa Catarina og 
São Paulo 

BPP, DOC, 
HEP, SRP, 

LT20  

N    S5, ST0 

BR-3 Distrito Federal og staterne: 

Goiás, Minas Gerais, Mato Grosso, Mato Grosso do Sul, Paraná, 
Rio Grande do Sul, Santa Catarina og São Paulo 

WGM VIII       

EP, E, POU  N     S4 

BW — Botswana BW-0 Hele landet SPF        

EP, E       S4 

BPR I       

DOR II       

HER III       

RAT VII       

BY — Belarus BY-0 Hele landet EP og E 
(for begge 

gælder 
»kun tran­
sit gennem 

Litauen«) 

IX       

CA — Canada CA-0 Hele landet SPF        

EP, E       S4 
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9  

CA-1 Hele Canada undtagen området CA-2 WGM VIII       

BPR, BPP, 
DOC, 

DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

N   A  S1, ST1 

POU, RAT  N      

CA-2 Område af Canada svarende til:         

CA-2.1 »Primær kontrolzone« 

placeret inden for følgende grænser: 

—  mod vest, Stillehavet 

—  mod syd, grænsen til USA 

—  mod nord, motorvej 16 

—  mod øst, grænsen mellem provinserne British Columbia og 
Alberta 

WGM VIII P2 4.12.2014 9.6.2015    

POU, RAT  N, 
P2    

BPR, BPP, 
DOC, 

DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S1, ST1 

CA-2.2 Område af provinsen Ontario placeret inden for følgende 
grænser: 

—  fra County Road 119, hvor den møder County Road 64 
og 25th Line 

—  mod nord ad 25th Line, indtil den møder Road 68, mod 
øst ad Road 68, indtil den igen møder 25th Line, og igen 
mod nord ad 25th Line til 74 Road 

—  mod øst ad 74 Road fra 25th Line til 31st Line 

—  mod nord ad 31st Line fra 74 Road til 78 Road 

—  mod øst ad 78 Road fra 31st Line til 33rd Line 

—  mod nord ad 33rd Line fra 78 Road til 84 Road 

—  mod øst ad 84 Road fra 33rd Line til motorvej 59  

WGM VIII P2 8.4.2015     

POU, RAT  N, 
P2 

8.10.2015    

BPR, BPP, 
DOC, 

DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20 

A  S1, ST1 
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

—  mod syd ad motorvej 59 fra 84 Road til Road 78 

—  mod øst ad Road 78 fra motorvej 59 to 13th Line 

—  mod syd ad 13 Line fra 78 Road til Oxford Road 17 

—  mod øst ad Oxford Road 17 fra 13 Line til Oxford Road 4 

—  mod syd ad Oxford Road 4 fra Oxford Road 17 til County 
Road 15 

—  mod øst ad County Road 15, der krydser motorvej 401, 
fra Oxford Road 4 til Middletown Line 

—  mod syd ad Middletown Line, der krydser motorvej 403, 
fra County Road 15 til Old Stage Road 

—  mod vest ad Old Stage Road fra Middletown Line til 
County Road 59 

—  mod syd ad County Road 59 fra Old Stage Road til Curries 
Road 

—  mod vest ad Curries Road fra County Road 59 til Cedar 
Line 

—  mod syd ad Cedar Line fra Curries Road til Rivers Road 

—  mod sydvest ad Rivers Road fra Cedar Line to Foldens Line 

—  mod nordvest ad Foldens Line fra Rivers Road til Sweaburg 
Road 

—  mod sydvest ad Sweaburg Road fra Foldens Line til Harris 
Street 

— mod nordvest ad Harris Street fra Sweaburg Road til mo­
torvej 401 

—  mod vest ad motorvej 401 fra Harris Street to Ingersoll 
Street (County Road 10) 

— mod nord ad Ingersoll Street (County Road 10) fra motor­
vej 401 til County Road 119 

—  ad County Road 119 fra Ingersoll Street (County Road 10) 
til udgangspunktet, hvor County Road 119 møder 25 Line.            
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9  

CA-2.3 Område af provinsen Ontario placeret inden for følgende 
grænser: 

—  mod vest ad Twnshp Rd 4, fra den krydser motorvej 401, 
til Blandford Road 

—  mod nord ad Blandford Road fra Twnshp Rd 4 til Oxford- 
Waterloo Road 

—  mod øst ad Oxford-Waterloo Road fra Blandford Road til 
Walker Road 

—  mod nord ad Walker Road fra Oxford-Waterloo Road til 
Bridge St 

—  mod øst ad Bridge St fra Walker Road til Puddicombe 
Road 

—  mod nord ad Puddicombe Road fra Bridge St til Bethel 
Road 

—  mod øst ad Bethel Road fra Puddicombe Road til Queen 
Street 

—  mod syd ad Queen Street fra Bethel Road til Bridge Street 

—  mod øst ad Bridge Street fra Queen Street til Trussler Road 

—  mod syd ad Trussler Road fra Bridge Street til Oxford 
Road 8 

— mod øst ad Oxford Road 8 fra Trussler Road til Northum­
berland Street 

— mod syd ad Northumberland Street fra Oxford Road 8, vi­
dere ad Swan Street/Ayr Road til Brant Waterloo Road 

—  mod vest ad Brant Waterloo Road fra Swan St/Ayr Road til 
Trussler Road 

—  mod syd ad Trussler Road fra Brant Waterloo Road til 
Township Road 5 

— mod vest ad Township Road 5 fra Trussler Road til Blen­
heim Road 

— mod syd ad Blenheim Road fra Township Road 5 til Town­
ship Road 3 

— mod vest ad Township Road 3 fra Blenheim Road til Oxf­
ord Road 22  

WGM VIII P2 8.4.2015 8.10.2015    

POU, RAT  N, 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S1, ST1 
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

—  mod nord ad Oxford Road 22 fra Township Road 3 til 
Township Road 4 

— mod vest ad Township Road 4 fra Oxford Road 22 til mo­
torvej 401.  

CH — Schweiz CH-0 Hele landet (3)     A  (3) 

CL — Chile CL-0 Hele landet SPF        

EP, E       S4 

BPP, BPR, 
DOC, 

DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

N   A  S0, ST0 

WGM VIII       

POU, RAT  N      

CN — Kina CN-0 Hele landet EP        

CN-1 Provinsen Shandong POU, E VI P2 6.2.2004 —   S4 

GL — Grønland GL-0 Hele landet SPF        

EP, WGM        

HK — Hongkong HK-0 Hele Det Særlige Administrative Område Hongkong EP        

IL — Israel (5) IL-0 Hele landet SPF        

BPP, BPR, 
DOC, 

DOR, HEP, 
HER, LT20 

X N   A  S5, ST1 
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9    

SRP  P3 18.4.2015     

POU, RAT X N      

WGM VIII P3 18.4.2015     

E X      S4 

EP        

IN — Indien IN-0 Hele landet EP        

IS — Island IS-0 Hele landet SPF        

EP, E       S4 

KR — Republik­
ken Korea 

KR-0 Hele landet EP, E       S4 

MD — Moldova MD-0 Hele landet EP        

ME — Montene­
gro 

ME-0 Hele landet EP        

MG — Madaga­
skar 

MG-0 Hele landet SPF        

EP, E, 
WGM       

S4 

MY — Malaysia MY-0 — —        

MY-1 Vestmalaysia (Malaccahalvøen) EP        

E       S4 
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

MK — Den Tidli­
gere Jugoslaviske 
Republik Makedo­
nien (4) 

MK-0 (4) Hele landet EP        

MX — Mexico MX-0 Hele landet SPF        

EP  P2 17.5.2013     

NA — Namibia NA-0 Hele landet SPF        

BPR I       

DOR II       

HER III       

RAT, EP, E VII      S4 

NC — Ny Kaled­
onien 

NC-0 Hele landet EP        

NZ — New Zea­
land 

NZ-0 Hele landet SPF        

BPP, BPR, 
DOC, 

DOR, HEP, 
HER, SRP, 

SRA, 
LT20,       

S0, ST0 

WGM VIII       

EP, E, 
POU, RAT       

S4 

PM — Saint Pierre 
og Miquelon 

PM-0 Hele landet SPF        
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RS — Serbien RS-0 Hele landet EP        

RU — Rusland RU-0 Hele landet EP, E, POU       S4        

SG — Singapore SG-0 Hele landet EP        

TH — Thailand TH-0 Hele landet SPF, EP        

WGM VIII   1.7.2012    

POU, RAT    1.7.2012    

E    1.7.2012   S4 

TN — Tunesien TN-0 Hele landet SPF        

BPP, LT20, 
BPR, DOR, 

HER       

S0, ST0 

WGM VIII       

EP, E, 
POU, RAT       

S4 

TR — Tyrkiet TR-0 Hele landet SPF        

EP, E       S4 
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UA — Ukraine UA-0 Hele landet EP, E, 
POU, RAT, 

WGM        

US — USA US-0 Hele landet SPF        

EP, E       S4 

US-1 Hele USA, undtagen området US-2 WGM VIII       

POU, RAT  N      

BPP, BPR, 
DOC, 

DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20    

A  S3, ST1 

US-2 Område af USA svarende til:         

US-2.1 Staten Washington: 

Benton County 

Franklin County 

WGM VIII P2 19.12.2014 7.4.2015    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1 

US-2.2 Staten Washington: 

Clallam County 

WGM VIII P2 19.12.2014 11.5.2015    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1 
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9  

US-2.3 Staten Washington: 

Okanogan County 1): 

a)  Nord: Begynd ved skæringspunktet mellem US 97 WA 20 
og S. Janis Road, drej til højre ad S. Janis Road. Drej til ven­
stre ad McLaughlin Canyon Road, dernæst til højre ad 
Hardy Road, og drej så til venstre ad Chewilken Valley 
Road. 

b)  Øst: Drej fra Chewilken Valley Road til højre ad JH Green 
Road, dernæst til venstre ad Hosheit Road, dernæst til ven­
stre ad Tedrow Trail Road og så til venstre ad Brown Pass 
Road til grænselinjen til Colville Tribe. Følg grænsen til Col­
ville Tribe mod vest og dernæst mod syd, indtil den krydser 
US 97 WA 20. 

c)  Syd: Drej til højre ad US 97 WA 20, dernæst til venstre ad 
Cherokee Road og så til højre ad Robinson Canyon Road. 
Drej til venstre ad Bide A Wee Road, dernæst til venstre ad 
Duck Lake Road, dernæst til højre ad Soren Peterson Road, 
dernæst til venstre ad Johnson Creek Road og så til højre 
ad George Road. Drej til venstre ad Wetherstone Road og 
så til højre ad Eplay Road. 

d)  Vest: Drej fra Eplay Road til højre ad Conconully Road/6th 
Avenue N., dernæst til venstre ad Green Lake Road, dernæst 
til højre ad Salmon Creek Road, dernæst til højre ad Happy 
Hill Road og så til venstre ad Conconully Road (bliver til 
Main Street). Drej til højre ad Broadway, dernæst til venstre 
ad C Street, dernæst til højre ad Lake Street E, dernæst til 
højre ad Sinlahekin Road, dernæst til højre ad S. Fish Lake 
Road og så til højre ad Fish Lake Road. Drej til venstre ad 
N. Pine Creek Road, dernæst til højre ad Henry Road (bliver 
til N. Pine Creek Road), dernæst til højre ad Indian Springs 
Road, dernæst til højre ad Hwy 7, og slut ved US 97 
WA 20. 

WGM VIII P2 29.1.2015 16.6.2015    

POU, RAT  N 
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BPR, BPP, 
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DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1 
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US-2.4 Staten Washington: 

Okanogan County 2): 

a)  Nord: Begynd, hvor US Hwy 95 skærer grænsen til Canada, 
fortsæt mod øst langs grænsen til Canada, og drej så til 
højre ad 9 Mile Road (County Hwy 4777). 

b)  Øst: Drej fra 9 Mile Road til højre ad Old Hwy 4777, der 
drejer mod syd til Molson Road. Drej til højre ad Chesaw 
Road, dernæst til venstre ad Forest Service 3525, dernæst 
til venstre ad Forest Development Road 350, der bliver til 
Forest Development Road 3625. Hold herfra stik vest, og 
drej til venstre ad Forest Service 3525, dernæst til højre ad 
Rone Road, dernæst til højre ad Box Spring Road, dernæst 
til venstre ad Mosquito Creek Road og så til højre ad Swan­
son Mill Road. 

c)  Syd: Drej fra Swanson Mill Road til venstre ad O'Neil Road, 
og flet så mod syd ad 97N. Drej til højre ad Ellis Forde 
Bridge Road, dernæst til venstre ad Janis Oroville (SR 7), 
dernæst til højre ad Loomis Oroville Road, dernæst til højre 
ad Wannacut Lake Road, dernæst til venstre ad Ellemeham 
Mountain Road, dernæst til venstre ad Earth Dam Road, 
dernæst til venstre ad en vej uden navn, dernæst til højre 
ad en vej uden navn, dernæst til højre ad en anden vej 
uden navn, dernæst til venstre ad en vej uden navn og så til 
venstre ad en anden vej uden navn. 

d)  Vest: Drej fra vejen uden navn til højre ad Loomis Oroville 
Road og så til venstre ad Smilkameen Road til grænsen til 
Canada. 

WGM VIII P2 3.2.2015 6.5.2015    

POU, RAT  N 

P2    

BPR, BPP, 
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DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1  

US-2.5 Staten Oregon: 

Douglas County 

WGM VIII P2 19.12.2014 23.3.2015    
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DOC, 

DOR, HEP, 
HER, SRP, 
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US-2.6 Staten Oregon: 

Deschutes County 

WGM VIII P2 14.2.2015 19.5.2015    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1  

US-2.7 Staten Oregon: 

Malheur County 

WGM VIII P2 20.1.2015 11.5.2015    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1 

Staten Idaho: 

Canyon County 

Payette County 

WGM VIII P2    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1  

US-2.8 Staten Californien: 

Stanislaus County/Tuolumne County: 

En zone med en radius på ti km, der begynder med det nord­
ligste punkt på den cirkelformede Control Zone-grænse og 
fortsætter med uret: 

a)  Nord: 2,5 miles øst for skæringspunktet mellem State 
Hwy. 108 og Williams Road. 

b)  Nordøst: 1,4 miles sydøst for skæringspunktet mellem 
Rock River Dr. og Tulloch Road.  

WGM VIII P2 23.1.2015 5.5.2015    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1 
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c) Øst: 2,0 miles nordvest for skæringspunktet mellem Milpi­
tas Road og Las Cruces Road. 

d)  Sydøst: 1,58 miles øst for den nordlige ende af Rushing 
Road. 

e)  Syd: 0,70 miles syd for skæringspunktet mellem State 
Highway 132 og Crabtree Road. 

f) Sydvest: 0,8 miles sydøst for skæringspunktet mellem Ha­
zel Dean Road og Loneoak Road. 

g) Vest: 2,5 miles sydvest for skæringspunktet mellem War­
nerville Road og Tim Bell Road. 

h)  Nordvest: 1,0 miles sydvest for skæringspunktet mellem 
WCA-120 og Tim Bell Road.   

US-2.9 Staten Californien: 

Kings County: 

En zone med en radius på ti km, der begynder med det nord­
ligste punkt på den cirkelformede Control Zone-grænse og 
fortsætter med uret: 

a)  Nord: 0,58 miles nord for Kansas Avenue 

b)  Nordøst: 0,83 miles øst for CA-43 

c)  Øst: 0,04 miles øst for 5th Avenue 

d)  Sydøst: 0,1 miles øst for skæringspunktet mellem Paris 
Avenue og 7th Avenue 

e)  Syd: 1,23 miles nord for Redding Avenue 

f)  Sydvest: 0,6 miles vest for skæringspunktet mellem Paris 
Avenue og 15th Avenue 

g)  Vest: 1,21 miles øst for 19th Avenue 

h) Nordvest: 0,3 miles nord for skæringspunktet mellem Lau­
rel Avenue og 16th Avenue. 

WGM VIII P2 12.2.2015 26.5.2015    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1 
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US-2.10 Staten Minnesota WGM VIII P2 5.3.2015     

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1 

US-2.11.1 Staten Missouri: 

Barton County 

Jasper County 

WGM VIII P2 8.3.2015 18.6.2015    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1  

US-2.11.2 Staten Missouri: 

Moniteau County 

Morgan County 

WGM VIII P2 10.3.2015 11.6.2015    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1 

US-2.11.3 Staten Missouri: 

Lewis County 

WGM VIII P2 5.5.2015 20.9.2015    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1 
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US-2.13 Staten Arkansas: 

Boone County 

Marion County 

WGM VIII P2 11.3.2015 13.7.2015    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1  

US-2.14 Staten Kansas: 

Leavenworth County 

Wyandotte County 

WGM VIII P2 13.3.2015 12.6.2015    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1  

US-2.15 Staten Kansas: 

Cherokee County 

Crawford County 

WGM VIII P2 9.3.2015 18.6.2015    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1 

US-2.16 Staten Montana: 

Fergus County 

Judith Basin County 

WGM VIII P2 2.4.2015 2.7.2015    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1 

5.12.2015 
L 321/41 

D
en Europæ

iske U
nions Tidende 

D
A

    



1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9  

US-2.17 Staten North Dakota: 

Dickey County 

La Moure County 

WGM VIII P2 11.4.2015 27.7.2015    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20    

S3, ST1 

US-2.18 Staten South Dakota: 

Beadle County 

Bon Homme County 

Brookings County 

Brown County 

Hutchinson County 

Kingsbury County 

Lake County 

McCook County 

McPherson County 

Minnehaha County 

Moody County 

Roberts County 

Spink County 

Yankton County 

WGM VIII P2 1.4.2015 10.9.2015    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1  

US-2.19.1 Staten Wisconsin: 

Barron County 

WGM VIII P2 16.4.2015 18.8.2015    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1 
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US-2.19.2 Staten Wisconsin: 

Jefferson County 

WGM VIII P2 11.4.2015 17.8.2015    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1 

US-2.19.3 Staten Wisconsin: 

Chippewa County 

WGM VIII P2 23.4.2015 29.7.2015    

POU, RAT  N, 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1 

US-2.19.4 Staten Wisconsin: 

Juneau County 

WGM VIII P2 17.4.2015 6.8.2015    

POU, RAT  N, 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1 

US-2.20.1 Staten Iowa: 

Buena Vista County 

Calhoun County 

Cherokee County 

Clay County 

Dickinson County 

Emmet County 

Hamilton County 

Hardin County 

WGM VIII P2 14.4.2015 11.11.2015    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1 
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Humboldt County 

Ida County 

Kossuth County 

Lyon County 

O'Brien County 

Osceola County 

Palo Alto County 

Plymouth County 

Pocahontas County 

Sac County 

Sioux County 

Webster County 

Woodbury County 

Wright County   

US-2.20.2 Staten Iowa: 

Adair County 

Guthrie County 

Madison County 

WGM VIII P2 4.5.2015 9.9.2015    

POU, RAT  N 

P2    

BPR, BPP, 
DOC, 

DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1  

US-2.21 Staten Indiana: 

Whitley County 

WGM VIII P2 10.5.2015 8.8.2015    

POU, RAT  N 

P2    

BPR, BPP, 
DOC, 

DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1 
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US-2.22 Staten Nebraska: 

Dakota County 

Dixon County 

Thurston County 

Wayne County 

WGM VIII P2 11.5.2015 21.10.2015    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, 
DOR, HEP, 
HER, SRP, 
SRA, LT20  

A  S3, ST1 

UY — Uruguay UY-0 Hele landet SPF        

EP, E, RAT       S4 

ZA — Sydafrika ZA-0 Hele landet SPF        

EP, E       S4 

BPR I P2 9.4.2011  A   

DOR II    

HER III    

RAT VII H 9.4.2011 25.8.2015    

ZW — Zimbabwe ZW-0 Hele landet RAT VII       

EP, E       S4 

(1)  Varer, herunder varer, der transporteres på åbent hav, som er fremstillet inden denne dato, kan importeres til EU i 90 dage fra denne dato. 
(2)  Kun varer, der er produceret efter denne dato, må importeres til EU. 
(3)  I henhold til aftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og Det Schweiziske Forbund om handel med landbrugsprodukter (EFT L 114 af 30.4.2002, s. 132). 
(4)  Den Tidligere Jugoslaviske Republik Makedonien: Landets endelige nomenklatur vil blive fastsat efter afslutningen af de igangværende forhandlinger i FN herom. 
(5)  I det følgende forstået som Staten Israel bortset fra territorierne under israelsk administration siden juni 1967, nærmere betegnet Golanhøjderne, Gazastriben, Østjerusalem og resten af Vestbredden. 
(6)  Begrænsninger i forbindelse med salmonellabekæmpelsesprogrammer som opført i del 2 finder ikke anvendelse for så vidt angår enkeltsendinger på under 20 enheder fjerkræ, bortset fra strudsefugle, rugeæg 

eller daggamle kyllinger af fjerkræ, til brug i private husholdninger eller til direkte levering fra producenten af små mængder primærprodukter til den endelige forbruger eller til lokale detailvirksomheder, der 
leverer primærprodukterne direkte til den endelige forbruger, og attesteret i henhold til standardveterinærcertifikatet LT20.«    

5.12.2015 
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b)  I del 2 foretages følgende ændringer: 

i) I afsnittet, hvor standardveterinærcertifikaterne er opført, indsættes følgende efter »»SRA«: Standardveterinær­
certifikat for slagtestrudsefugle« og før »»POU«: Standardveterinærcertifikat for fjerkrækød«: 

»»LT20«: Standardveterinærcertifikat for enkeltsendinger på under 20 enheder fjerkræ, bortset fra strudsefugle, 
rugeæg og daggamle kyllinger af fjerkræ«. 

ii)  Følgende standardveterinærcertifikat for enkeltsendinger på under 20 enheder fjerkræ, bortset fra strudsefugle, 
rugeæg og daggamle kyllinger af fjerkræ, »LT20«, indsættes efter standardveterinærcertifikatet for 
slagtestrudsefugle, »SRA«, og før standardveterinærcertifikatet for fjerkrækød, »POU«:  

5.12.2015 L 321/46 Den Europæiske Unions Tidende DA    



»Standardveterinærcertifikat for enkeltsendinger på under 20 enheder fjerkræ, bortset fra strudsefugle, rugeæg 
og daggamle kyllinger af fjerkræ (LT20) 

5.12.2015 L 321/47 Den Europæiske Unions Tidende DA    



5.12.2015 L 321/48 Den Europæiske Unions Tidende DA    



5.12.2015 L 321/49 Den Europæiske Unions Tidende DA    



5.12.2015 L 321/50 Den Europæiske Unions Tidende DA    



5.12.2015 L 321/51 Den Europæiske Unions Tidende DA    



5.12.2015 L 321/52 Den Europæiske Unions Tidende DA    



5.12.2015 L 321/53 Den Europæiske Unions Tidende DA    



«  

2) I bilag III, afsnit I, foretages følgende ændringer: 

a)  I punkt 2, tredje led, erstattes henvisningen til direktiv »90/539/EØF« af en henvisning til direktiv »2009/158/EF«. 

b)  I punkt 3, første led, erstattes henvisningen til direktiv »90/539/EØF« af en henvisning til direktiv »2009/158/EF«. 

c)  I punkt 4, første led, erstattes henvisningen til direktiv »90/539/EØF« af en henvisning til direktiv »2009/158/EF«. 

d)  I punkt 5, første led, erstattes henvisningen til direktiv »90/539/EØF« af en henvisning til direktiv »2009/158/EF«. 

e)  I punkt 6 erstattes henvisningen til direktiv »90/539/EØF« af en henvisning til direktiv »2009/158/EF«. 

f)  Punkt 7 affattes således:  

»7. Salmonella af betydning for folkesundheden 

Der skal foretages prøveudtagning i henhold til den prøveudtagningsprotokol, der er fastsat i punkt 2.2 i 
bilaget til Kommissionens forordning (EU) nr. 200/2010. 

Den påvisningsmetode, der anbefales af EF-referencelaboratoriet for salmonella i Bilthoven, Nederlandene, 
eller en tilsvarende metode skal anvendes. Metoden er beskrevet i den aktuelle udgave af bilag D til 
ISO 6579:2002: »Bestemmelse af Salmonella spp. i dyrefæces og i prøver fra primærproduktionsleddet«. Ved 
denne påvisningsmetode anvendes et halvfast medium (modified semi-solid Rappaport-Vassiladis — MSRV) 
som eneste selektive berigelsesmedium. 

Serotypning foretages efter Kauffmann-White-skemaet eller en tilsvarende metode.« 

5.12.2015 L 321/54 Den Europæiske Unions Tidende DA    



3) I bilag VIII foretages følgende ændringer: 

a)  I afsnit I, punkt 1, erstattes henvisningen til direktiv »90/539/EØF« af en henvisning til direktiv »2009/158/EF«. 

b)  I afsnit II, punkt 2, erstattes henvisningen til direktiv »90/539/EØF« af en henvisning til direktiv »2009/158/EF«.  

4) I bilag IX, afsnit IV, litra c), erstattes henvisningen til direktiv »90/539/EØF« af en henvisning til direktiv 
»2009/158/EF«.  

5.12.2015 L 321/55 Den Europæiske Unions Tidende DA    


	KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2015/2258 af 4. december 2015 om ændring af forordning (EF) nr. 798/2008 for så vidt angår import og transit af enkeltsendinger på under 20 enheder fjerkræ, bortset fra strudsefugle, rugeæg og daggamle kyllinger af fjerkræ (EØS-relevant tekst) 

